
   6 月份的高阳教室得到了地区包括支援中心的支

持，以避难为主题举办了小型讲座，并一起确认了参 

加者居住地区的避难所所在地。另外， 

为了缓解疫情期间由于防止传染新冠 

病毒减少外出而引起的运动不足，还 

一起做了健康百岁体操。 

     

    虽然中心已经恢复了一部分的课程，但由于

新型冠状病毒的扩散仍在持续中，因此大家翘首

以盼的交流活动仍然没有办法展开。特此，本期

七色花的内容以活动介绍，中秋明月及预防台风

暴雨灾害小常识为中心进行刊登。 

 

   7 月份的教室内容是包纸画。利用

传统的贴画手法，用轻软的海绵代替棉

絮，再通过和纸的包裹，会呈现出完美

的立体效果。第一次体验包纸画，并了

解到日本传统文化，大家看着自己的作

品，都露出了满意的笑容。 

  8月份的教室邀请了健康文娱协会的老师，带领大

家做健身运动。伴随着童谣的节奏一起做了准备活动

后，开始硬地滚球竞赛。硬地滚球与冰壶比赛规则相

似，两队交替在规定场地内按照规定次数掷球。通过

扔球，滚球，击碰对手的球等技巧，以与目标球距 

离的远近决定胜负。大家 

都是第一次接触硬地滚 

球，会场内欢声不断，笑 

声连连，气氛非常融洽。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
だい  ごう 

ちい    すう    ふぁ 

〒732-0816 広
ひろ

島
しま

市
し

南
みなみ

区
く

比
ひ

治
じ

山
やま

本
ほん

町
まち

12－2 

TEL ０８２－２５０－０２１０ 

FAX ０８２－２５４－２４６４ 

E-mail chushikoku-center@festa.ocn.ne.jp 

令和
れ い わ

2年
ねん

10月
がつ

1
つい

日
たち

 発
はっ

行
こう

 

（1・4・7・10月
がつ

発
はっ

行
こう

／年
ねん

4回
かい

） 

 

【発
はっ

行
こう

者
しゃ

】 

中国
ちゅうごく

・四国
し こ く

中国
ちゅうごく

帰国者
きこくしゃ

支援
し え ん

・交流
こうりゅう

センター 

社会福祉法人
しゃかいふくしほうじん

 広島県社会福祉協議会
ひろしまけんしゃかいふくしきょうぎかい

 

 

 

ひろ  しま こう  よう きょう しつ 

 6月
がつ

の高陽
こうよう

教室
きょうしつ

は，地域
ち い き

包括
ほうかつ

支援
し え ん

センターの協 力
きょうりょく

を得
え

て，避難
ひ な ん

をテーマにした講座
こ う ざ

を実施
じ っ し

し，参加
さ ん か

帰国
き こ く

者
しゃ

の居住
きょじゅう

地域
ち い き

の避
ひ

難所
なんしょ

等
とう

も確認
かくにん

しました。 

また，コロナ感染
かんせん

予防
よ ぼ う

で外出
がいしゅつ

自粛
じしゅく

が続
つづ

 

いており，その運動
うんどう

不足
ぶ そ く

を解消
かいしょう

するた 

め「いきいき百歳
ひゃくさい

体操
たいそう

」を教
おし

えてもら 

い，身体
か ら だ

を動
うご

かしました。 

 センターは日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

など一部
い ち ぶ

の事業
じぎょう

を再開
さいかい

しました

が，未
いま

だに新型
しんがた

コロナの終息
しゅうそく

には至
いた

らず，みなさんが楽
たの

し

みにしていらっしゃる交流
こうりゅう

事業
じぎょう

などを延期
え ん き

しておりまし

た。そこで，今号
こんごう

は実施
じ っ し

事業
じぎょう

の紹介
しょうかい

記事
き じ

と中 秋
ちゅうしゅう

の名月
めいげつ

，

そして台風
たいふう

への備
そな

えなどについての記事
き じ

を掲載
けいさい

します。 

7月
がつ

は，くるみ絵
え

の制作
せいさく

をしました。

日本
に ほ ん

古来
こ ら い

の押絵
お し え

の手法
しゅほう

を用
もち

いて，和紙
わ し

で綿
わた

の代
か

わりのスポンジをくるみ，立
りっ

体
たい

感
かん

のあるくるみ絵
え

作品
さくひん

を，完成
かんせい

させ

ました。日本
に ほ ん

の文化
ぶ ん か

にも触
ふ

れることが

でき，みなさん満足
まんぞく

そうでした。 

 

  

和紙くるみ絵制作 

8月
がつ

はレクリエーション協会
きょうかい

から講師
こ う し

を招
まね

き，童謡
どうよう

に合
あ

わせて準備
じゅんび

運動
うんどう

をした後
あと

，カーリングに似
に

た「ボ

ッチャ」を行
おこな

いました。ボッチャはチーム対抗
たいこう

で，決
き

められたコートの中
なか

で目標
もくひょう

となるボールに自分
じ ぶ ん

の

ボールを投
な

げたり，転
ころ

がしたり，他
ほか

のボールに当
あ

てた

りしながら，どれだ 

け近
ちか

づけるかを競
きそ

 

うスポーツで，初
はつ

 

体験
たいけん

の人
ひと

ばかりで 

したが，おおいに 

盛
も

り上
あ

がりました。 

 

  

レクリエーション 

ボッチャ 

いきいき百歳体操 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ちゅうしゅう    めい げつ 

 日本
に ほ ん

では昔
むかし

から「月
つき

」の満
み

ち欠
か

けをもとに 

月日
つ き ひ

の変
か

わり目
め

を把握
は あ く

し，生活
せいかつ

の周期
しゅうき

と合
あ

わせ 

て大事
だ い じ

にしてきました。月
つき

を愛
め

でる「お月見
つ き み

」。 

秋
あき

はその中
なか

でも特別
とくべつ

に月
つき

がよく見
み

える「十五夜
じゅうごや

」と言
い

われ，

「中 秋
ちゅうしゅう

の名月
めいげつ

」とも呼
よ

ばれ親
した

しまれています。 

この月
つき

を楽
たの

しむ文化
ぶ ん か

は中国
ちゅうごく

の「中 秋
ちゅうしゅう

節
せつ

」が由来
ゆ ら い

で，

日本
に ほ ん

には平安
へいあん

時代
じ だ い

に伝
つた

わってきたとされています。平安
へいあん

時代
じ だ い

の貴
き

族
ぞく

達
たち

にとって季節
き せ つ

をとらえる事
こと

はとても大事
だ い じ

な

ことでした。また，月
つき

の満
み

ち欠
か

けをもとに月日
つ き ひ

を把握
は あ く

して

いた旧暦
きゅうれき

では農業
のうぎょう

の大事
だ い じ

な指標
しひょう

とされていました。 

庶民
しょみん

も広
ひろ

くお月見
つ き み

を楽
たの

しむようになったのは、江戸
え ど

時代
じ だ い

に入
はい

ってからだといわれます。貴族
き ぞ く

のようにただ月
つき

を眺
なが

め

るのではなく、収穫
しゅうかく

祭
さい

や初穂
は つ ほ

祭
さい

の意味合
い み あ

いが大
おお

きかった

ようです。十五夜
じゅうごや

のころは稲
いね

が育
そだ

ち、間
ま

もなく収穫
しゅうかく

が始
はじ

ま

る時期
じ き

。無事
ぶ じ

に収穫
しゅうかく

できる喜
よろこ

びを分
わ

かち合
あ

い、感謝
かんしゃ

する

日
ひ

でもありました 

もともと中国
ちゅうごく

から伝
つた

わってきたものですが，今
いま

では日
に

本
ほん

の伝統
でんとう

文化
ぶ ん か

として受
う

け継
つ

がれ，日本人
にほんじん

の生活
せいかつ

に定着
ていちゃく

し

ています。 

日本古时以月相的圆缺来计算时日的变

迁，季节的变换。自古以来人们喜欢赏月。

特别是【十五夜】，是秋季最佳赏月的时节，

被人们称之为【中秋明月】。 

赏月文化源自于中国的【中秋节】，是平安

时代从中国唐代传入。是平安时代的贵族们尤为

重视的季节祭。另外，根据月相的变化推算出的

阴历与农作物的种植有着密切的相关。 

到了江户时代，赏月习俗在平民百姓之间

也广为流传。十五前后稻穗逐渐丰盈，随之进

入收获期。比起贵族们的饮酒赏月，平民百姓

们十五夜的欢愉活动更多的含义是收获祭或秋

收祭，分享丰收的喜悦和表达收获的感谢之

情。 

原本来自于中国的文化，如今在日本代

代相传，已经成为日本人民生活中必不可少

的传统节日。 

お供
そな

え物
もの

 

供  品 

地域
ちいき

によって違
ちが

いはありますが，お月見
つきみ

にはお供
そな

えをします。 

お供
そな

えには 1つひとつ意味
い み

があります。その一部
いちぶ

を紹
しょう

介
かい

します。 

赏月供奉的习俗根据地域不同而不同。 

每种供品都有自己本身的寓意，下边介绍几个最具有代表性供品。 

～ススキ～ 

ススキは秋
あき

の七草
ななくさ

のひとつ。 

白
しろ

い尾花
お ば な

が稲穂
い な ほ

に似
に

ている，魔
ま

よけになるという理由
り ゆ う

で供
そな

える

そうです。 

  ＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝   

～芒草～ 

芒草是秋天的七草之一。白

色的尾花压弯了长长的茎枝，就

像麦穗一样。据说可以驱魔，因

此与供品一同供奉。 

～月見団子
つ き み だ ん ご

～ 

 丸
まる

い団子
だ ん ご

を月
つき

に見立
み た

て，感謝
かんしゃ

の気持
き も

ちを表
あら

わすそうです。 

団子
だ ん ご

の数
かず

は十五夜
じゅうごや

なら 15個
こ

を

積
つ

み重
かさ

ねて供
そな

えます。 

＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

～赏月团子～ 

  圆圆的团子就像圆月一样，因

为十五是月圆之夜，因此将 15个

团子叠放在一起进行供奉，以表

感谢之情。 

～農作物
の う さ く も つ

～ 

里芋
さといも

，さつまいも，栗
くり

，など

収穫
しゅうかく

されたばかりの農作物
のうさくもつ

を

供
そな

え，豊作
ほうさく

に感謝
かんしゃ

することを表
あらわ

します。 

＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

～农作物～ 

供奉芋头，红薯，栗子等刚

刚收获的应季农产品，以表达丰

收的喜悦和感恩之情。 



 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  据统计近 30年（1981年～2010年）的数据，平

均每年台风生成次数约为 26次，其中约有 11个台风

从日本附近岛屿通过，约 3个台风会登陆日本。【信

息来源于气象局官方网站】 

另外，梅雨季或是秋雨季过长或过度集中时，特

别容易引发泥石流，海啸等灾害。面对自然灾害我们

要怎样保护自己和家人的生命财产安全呢，下面介绍

一些防御小常识，防患于未然。 

 

台風
たいふう

は 30年間
ねんかん

（1981～2010年）の平均
へいきん

では，年間
ねんかん

約
やく

26個
こ

発生
はっせい

し，そのうち約
やく

11個
こ

が日本
に ほ ん

に接近
せっきん

し，約
やく

3個
こ

が

日本
に ほ ん

に上陸
じょうりく

しています。［気象庁
きしょうちょう

HPより］ 

また，梅雨
つ ゆ

や秋雨
あきさめ

など長雨
ながあめ

の時期
じ き

には，集 中
しゅうちゅう

豪
ごう

雨
う

や土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

，高潮
たかしお

などの多
おお

くの災害
さいがい

を引
ひ

き起
お

こすこと

もあります。これらの災害
さいがい

から自分
じ ぶ ん

や家族
か ぞ く

の身
み

を守
まも

る

ため，日
ひ

ごろから備
そな

えておきましょう。 

たい ふう  ごう う さいがい   そな 

※新型コロナ感染防止のため変更する可能性もあります 

10月
がつ

15日
に ち

   広島
ひろしま

高陽
こうよう

教室
きょうしつ

       〔広
ひろ

島
しま

県
けん

〕 

10月
が つ

26日
に ち

   体験交流会
たいけんこうりゅうかい

･移動相談
いどうそうだん

説明会
せつめいかい

  〔広
ひろ

島
しま

県
けん

〕 

10月
が つ

29日
に ち

   体験交流会
たいけんこうりゅうかい

･移動相談
いどうそうだん

説明会
せつめいかい

  〔高知
こ う ち

県
けん

〕 

11月
が つ

6
むい

日
か

   体験交流会
たいけんこうりゅうかい

･移動相談
いどうそうだん

説明会
せつめいかい

  〔香川
か が わ

県
けん

〕 

11月
が つ

7
なの

日
か

   体験交流会
たいけんこうりゅうかい

･移動相談
いどうそうだん

説明会
せつめいかい

  〔徳島
と く し ま

県
けん

〕 

11月
がつ

20
はつ

日
か

   中四国
ちゅうしこく

ブロック支援
し え ん

機関
き か ん

連絡会
れんらくかい

 〔中四国
ちゅうしこく

〕 

11月
がつ

23日
にち

    中国
ちゅうごく

残留
ざんりゅう

日本人
にほんじん

の体験
たいけん

を聞
き

く会
かい

 〔広
ひろ

島
しま

県
けん

〕 

11月
がつ

26日
にち

   広島高陽教室
ひろしまこうようきょうしつ

       〔広
ひ ろ

島
し ま

県
けん

〕 

12月
がつ

4
よっ

日
か

   中四国
ちゅうしこく

ブロック支援者
しえんしゃ

研修会
けんしゅうかい

 

  （医療
いりょう

通訳
つうやく

講座
こ う ざ

）     〔中四国
ちゅうしこく

〕 

12月
がつ

17日
にち

   広島
ひろしま

高陽
こうよう

教室
きょうしつ

       〔広島
ひろしま

県
けん

〕 

※根据新冠病毒的扩散和感染状况可能会有临时变动 

10月 15日   广岛高阳教室      〔广岛县〕 

10月 26日   体验交流会·移动咨询会 〔广岛县〕 

10月 29日   体验交流会·移动咨询会 〔高知县〕 

11月 6日   体验交流会·移动咨询会 〔香川县〕 

11月 7日   体验交流会·移动咨询会 〔德岛县〕 

11月 20日   中四国地区支援机关联络会 〔中四国〕

11月 23日   中国残留日本人体验谈会〔广岛县〕

11月 26日   广岛高阳教室      〔广岛县〕

12月 4日   中四国地区支援者研修会 

           （医疗翻译讲座）    〔中四国〕 

12月 17日   广岛高阳教室      〔广岛县〕 

がつ                がつ     よ  てい 

ど しゃ さいがい  ぜんちょうげんしょう 

たいふう    ちか 



 

 

  センターの「日本語
に ほ ん ご

の歌
うた

」クラスでは，いろいろ

な歌
うた

の歌詞
か し

を学
まな

びながら，楽
たの

しく歌
うた

っています。 

今回
こんかい

はその中
なか

からデイサービスなどでもよく聴
き

く

「三百六十五歩
さんびゃくろくじゅうごほ

のマーチ」を紹介
しょうかい

します。日中
にっちゅう

対
たい

訳
やく

を参考
さんこう

にしてみてください。 

しあわせは 歩
ある

いてこない 

だから歩
ある

いて ゆくんだね 

一日
いちにち

一歩
いっぽ

 三日
みっか

で三歩
さんぽ

 

三歩
さんぽ

進
すす

んで 二歩
に ほ

さがる 

人生
じんせい

は ワン・ツー・パンチ 

汗
あせ

かき べそかき 歩
ある

こうよ 

あなたのつけた 足
あし

あとにゃ 

きれいな花
はな

が 咲
さ

くでしょう 

腕
うで

を振
ふ

って 足
あし

をあげて 

ワン・ツー ワン・ツー 

休
やす

まないで 歩
ある

け 

ソレ ワン・ツー ワン・ツー 

   ワン・ツー ワン・ツー 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

中心的走读课程中设有【日语歌谣】课，通

过学习演唱日语歌谣，帮助记忆歌词，学习日语。 

下面介绍一首我们在课堂上学习过的歌曲

【三百六十五步进行曲】，这首歌在老人设施里也

会经常听到。日译汉对照仅供参考。 

 

私
わたし

の住
す

まいは宮島
みやじま

の対岸
たいがん

で海
うみ

の近
ちか

くです。 

子
こ

どものころから海
うみ

で遊
あそ

ぶのが大好
だ い す

きで，いつも

真
ま

っ黒
くろ

に日焼
ひ や

けしていました。 

 台風
たいふう

の時
とき

には水害
すいがい

や高潮
たかしお

が心配
しんぱい

ですが，瀬戸内
せ と な い

海
かい

は日頃
ひ ご ろ

はとても穏
おだ

やかで気持
き も

ちの良
よ

い風
かぜ

が吹
ふ

い

てきます。夜
よる

は海面
かいめん

に映
うつ

る「月
つき

」も幻想的
げんそうてき

できれ

いです。涼
すず

しくなってきたので，散歩
さ ん ぽ

に出
で

かけて

みたいと思
おも

います。（田中） 

 

編集
へんしゅう

後記
こ う き

 编辑后记 

投稿
とうこう

・写真
しゃしん

募集
ぼしゅう

 征集投稿·照片 

あなたも「七色
ちいすう

花
ふぁ

」に記事
き じ

や写真
しゃしん

を載
の

せてみませ

んか？ 身近
み ぢ か

なニュースや嬉
うれ

しかったことなど内容
ないよう

は何
なん

でもかまいません。原稿
げんこう

の場合
ば あ い

は 300字
じ

以内
い な い

で

お願
ねが

いします。写真
しゃしん

や絵
え

の場合
ば あ い

は 短
みじか

い説
せつ

明文
めいぶん

を付
つ

けてください。 

みなさまからの投稿
とうこう

をお待ちしております！ 

您不希望把自己的文章或是照片登载在「七色

花」上吗？发生在身边的趣事或者生活见闻等投稿内

容不限。文章原稿字数在 300字以内。照片·绘画等

作品投稿需附上简短说明。 

期待您的投稿！ 

我的家住在海边，与宫岛隔海相望。从小就喜

欢在海边玩耍，所以经常被晒得黑黝黝的。 

虽然台风的时候会担心洪水泛滥或海啸的发

生，但是大多数时候的濑户内海都是很平静的，当

微风吹过，海面上会泛起一片片涟漪。夜晚明月还

会倒映在海面上，如梦如画非常美丽。秋高气爽，

又可以到海边散步啦！ （田中） 

 

侑牽音氏徭失恠狛栖 

侭參勣㏍侑牽恠狛肇 

匯爺匯化 眉爺眉化 

序眉化 曜曾化 

繁伏峪嬬 (匯 ･ 屈 ･ 容鉢) 

送差 送節 ㏍念恠 

嘉氏壓低藻和議重咫和 

腹蝕胆洗議亙雑 

畏返越 互箕揚 

匯 ･ 屈  匯 ･ 屈 

音勣唯和栖 ㏍念恠 

彈姥挫  匯 ･ 屈  匯 ･ 屈 

        匯 ･ 屈  匯 ･ 屈 

うた        しょうかい 


